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2 PEDRO
Pedronen raanni joi, jahuen rabe

coti
Noquen huetsabo qui Pedronen raanai

1 Hea Simon Pedro tah hen Jesucriston raanti
jonixon jahuen yonoti rihbi hihxon mato qui nea
joi raanai. Mato man hehbe shinancoinaibo qui
tah hen raanai. Noque teehihmanica Jesucriston
ta pontehihxonnoque jahuen shinanyahpabo sca
noque jisiqui. Papan rihbi ta noque jascajax-
onihqui. 2 Noquen Papa honanbonaxon noquen
Hihbo Jesus rihbi honanbonaxon jahuen shinan
bihbonanahue. Hahan jointi sirijaqueti shinan
bihbonaquin.

Papan hinanai shinanbo
3 Jahuen coshi shinanyaxon ta noquenHihbaan

noque hahan jihuetibo jatihibi hinanscaiqui.
Jahuen hihti siri shinanyahpaxon cahen noque
yohiquin, jahuen baquebo non janon jahuen
hihti coshi shinanyaxon noque yohiquin.
Jaa noquen Hihbo non honanaiton ta noque
jatihibi hahan jihuetibo hinanbonahihqui.
Noquen Papahon shinanti noque hinanquin.
4 Jahuen coshi shinaman ta hihti siri joibo
noque yohinishqui, jan noque hahxontibo noque
yohiquin. Hicha jan noque hahxonyaxihquibo.
Jan noque hahxontihibo honanxon tah man
jayaxon coshixon tenetihi, neno main jai rishta
shinanbo mato qui mahnejaqueyamanon. Jaton
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shinanbo ta tiromabo qui, tiromati queenaibo
quen. Jascapa bihxonma tah man Papan shinan
bihtihi, jan noque yohihi nincaxon. 5 Jascapa
rishtajomabonoxon sca nincacoinnixon ponte
hihti shinanbo sca bihnahue. Ponte jihueti
shinanxon honanbo sca janoxon honanti shinan
bihbonanahue. 6 Honanti shinanbo bihbonaxon
jatihibi qui coirameti shinan sca bihnahue.
Jascapa shinanbo bihxon shinanquin sirijahanan
teneti shinan sca bihnahue. Jascapa bihxon
sca Papan shinanai quescajatibo sca bihnahue.
7 Jascapa bihxon sca noquen huetsabo yanapanti
shinanbo bihnahue. Jascapa bihxon sca joni
huetsahon shinanti shinanbo sca bihnahue.

8 Jascapa shinanbo hicha jaax tah man noquen
Hihbo betan nichish yosmabotimahi, jahuabi
hahyamahiboma. 9 Jascapa shinanjomabo ta
bencheboqui. Hocho jisyamaquinhahcajaquin ta
jaabo hohchanibo Papan jato sohuaxonai shinan-
behnoscacaniqui. 10 Jahuenahbo sca man janon
Papan mato yohini honanquin sirijanoxon sca
hihti nincanahue, hea huetsabaan. Jascajahax
tah man jahuentianbi tiromatimahi. 11 Jaatian
sca tah man siri bi res noquen Hihbo Jesucristo
qui catihi. Noque jihuemanicahton mato jano
jascabi sca jihuemayaxihqui janin tah man siri bi
res hahqui nocotihi.

12 Jaa copi tah hen jascabijaquin mato jascapa
jati shinanmacatsihqui. Man jascapa jati ho-
nanscai bi tah hen shinanmahi, man Papan joi
texe honanscai bi. 13 Jihuetahxon tah hen shi-
nanmaquin mato siriti queenmatihi. Jascajati ta
jaiqui, hean jisí. 14 Noquen Hihbo Jesucristonen
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hea yohini quescabihi hea mahuati nea pishca
jaonahi tah hen honanai. Jaa honanxon tah hen
mato shinanmahi. 15 Shinan siribo bihti man
shinanbehnoyamanonhihxon tahhenhuishaxon
mato yohihi, hea mahuasca jaiya man jaa joi shi-
nanyaxahnon.

Criston coshi jisnibo
16 Noquen Hihbo Jesucriston coshi mato jis-

maxon tah non jaa joribiyaxihqui mato yohini-
hqui. Jasca coin ta jaiqui hihxon tah non ho-
nanquin sirijahi. Jahuen xaba jisnixon tah non
mato yohinihqui. Paranyamabiresquin. 17 Jaa
hihti shinanya jai noque jismahahnan ta xaba
coin janinhax Papa hahqui yohuanishqui: Nea ta
heen hahan hen queenai heen baque qui. Hahan
tah hen hihti jenimahi, hihqui. 18 Jaa tah non
naihoh quehax yohuanai nincanihqui, noquen
Hihbo betan Papanmananmanixon nincaquin.

19 Jaa copi tah non Papan joi yohinicabaan
huishani joibo hashoan sirijaquin sca honanai.
Yame chian hahan xabajati quesca tah qui. Jaa
joi jisquin sirijanahue, maton jointi janin xaba
paquenon caman. Jointinin honancoinnoxon ca-
man jisquin sirijanahue. 20 Papan huishani joi
jisquin bi nea pari honannahue: Papan huishani
joi jisquin tah min mia huestichin shinanxon
jan yohihi mian honanquin sirijatimahi. Papan
yoshinyaxon pari. 21Hahmebi shinanxon ta joni-
baan jaa joi huishayamanishqui. Dios Yoshiman
shinanmaha ta Papan joi huishacannishqui.
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2
Quesa honanmahibo
(Jud 4-13)

1 Papan joi yohihihcamahibo ta jonibo tocan
janishqui, mato tocan honanmahicamahibo ja-
resscatihi quescari. Jonexon ta jaamajaquin
yohiyaxihcanihqui, hahan shinan tiromati joibo.
Noquen Hihbaan jato hohcha copijaxonni que bi
ta jaa yohihi Heen jahuama tah qui jaticaniqui.
Jascahibo ta histon bi res Papan tiromajabahin-
tihiqui. 2 Tiromahi hihresaiboya ta jaabo hihqui
quescari caibo rihbi hicha jatihiqui. Jascaraiboya
ta Papan joi qui caibo rihbi tiromahi yohuanyax-
ihquiqui. 3 Maton coriqui bichincatsihqui ta
quesa quesayaxihcanihqui. Mato paran paran-
quin. Jascaraibo ta Papan jato casticanyanoxon
jato jisquin sirijascaiqui. Hahan jato queyoti ta
jaresscaiqui.

4 Jahuen yonotibo tiromahiton ta Papan
jato cahneyamanishqui. Hihti yame chian
ta jato potanishqui, quinihhuan neminiho
jato xehpoquin, jato casticanti nete noconon
caman. 5 Neateman jihuepahonihbo rihbi ta
Papan cahneyamanishqui. Ponte res jihueti
yohinica Noen huesti, siete joniboya jaan
xahbanjamaquin. Jene mai mahpomaxon ta texe
nincayosmabo rehtenishqui. 6 Sodoma betan
Gomorra jema rabe rihbi queyocahinscanon ta
jato mapojanishqui. Nincayosmabaan honannon
hihxon jato queyoquin. 7 Jano siri jihuepahoni
Loto huesti ta Papan xahbanjamanishqui.
Nincayosma tiromabo hihti tiromahi jisish ta
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Loto rahte rahtenishqui. 8 Jaa sirihax bi jato
tocan jihuexon, jaabaan hahcai jisxon nincaxon
nete tihibi jahuen jointinin tiromajaquin
shinanscaquin, hihti tiromahiboya. 9 Jascapa
tiromabo casticanquin bi ta siribo xahbanjamati
Papan honanihqui. Tiromabo casticanti nete
noconon caman hahan jato casticanti Papan
bexojaxonai honannahue.

10 Jaton tiroma shinaman tiromahi
hohchati hihresaibo ta hashoan sca jaan
casticanyaxihquiqui. Jaabaan ta jaton hapobo
jistahihmahihqui. Shinanquin sirijahaxma ta
hihrescaniqui. Papan coshi yonotibo japahoni ta
hichá hichacaniqui. 11Hihti coshiyahpaxon, hihti
shinanyaxon que bi ta Papan yonotibaan bocabi
tiroma joi yohiquin jato caheyamahiqui, Papa
bebonxon jato yohiquin.

12 Hoa hihresaibo ta jascayamahihqui.
Honanma yohinahbo quescapahbo tah qui,
bihxon rehteti yohina quescapahbo. Jaabaan
honanyamahi joiboya tiromahi yohuancani.
Jaaboyabi ta texe Papan queyobahinyaxihquiqui.
13 Tiromabojani quen ta Papan jato
tiromajarihbiyaxihquiqui. Bariyahpan bocabi
ta hihtimahpaxma tiromacanihqui. Jascapah ta
rishta jaromabo qui. Tiromajati jenipahixon ta
mato betanbi picanihqui.

14 Haibo betan hihrescatsihxon ta haibobo
jiscaniqui. Hashoan res tiromacatsihquibo.
Shinanjomabo paranmisbo. Coriqui bichinquin
tsamancatsihquish jaa shinanya nichibo. Tiroma
yoshiman baquebo. 15 Ponte bahi potabahinax
ta bahinma sca bocanihqui. Beornen baque
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Balaam sca ta chibancaniqui, jan tiromajaquin
coriqui canancatsihqui hihní quescari.
16 Balaam tiromahiya ta Papan pontequin
yohinishqui. Yohinoxon ta yohuanyosma caballo
yohuanmanishqui, jonin join yohuanxon jaa
tehquehihqui yohinica pontenon.

17 Hoa hihresaibo ta texpa taraxihcama jaibo
qui. Nihuen hueranai nete coro quescapah.
Bahquishihpahhuan yame chian jato potayah-
noxon ta jascapa yamepahhuan Papan bexo-
jascanishqui. 18 Honanihcamahax ta honanma
joibo coshin yohuancaniqui. Jaamajahi bi ro-
hataibo sca ta jaton yohuaman paranxon haiboya
hihresti jato shinanmacaniqui. 19 Tiroma yoshi-
man hinábohax bi ta Hináboma sca tah man jatihi,
hihcanihqui quesahi. Hihbojani joni ta hiná qui,
hihbojaha copi. 20 Noque teehihmanica noquen
Hihbo honanxon ta mai mehabaan rishtabo bi-
hquin bi caibaan rohajacanihqui. Jaatian sca
ta jaa rishtabo bihribiha, hahan hihbojaribiha,
jaabo hihmenohi mentan hashoan tiroma sca jat-
icaniqui. 21Papan joi siri honanyamahah siri que
ma bi ta honanxon bi jenebahinah hihti tiromas-
catihiqui. 22Hihcoini yohuani janí quesca ta jaabo
jaiqui. Jananxon ta jaabi rihbi hochitinin pihiqui.
Cochi nashimaha bi ta huaho chian caribihiqui,
hihqui jaa joi.

3
NoquenHihbo joti nete

1 Neayanish ta rabe sca hen mato qui raanai
quirica qui, heen huetsabaan. Rabebichin tah
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hen mato shinanmahi, man shinanquin siri-
janon. 2 Papan joi yohinicabaan huishaquin
jayaxihquibo yohini joi shinannahue. Noque
teehihmanica noquen Hihbaan raantiboxon non
mato yohini joi rihbi shinanquin sirijanahue.

3 Nea pari honannahue: nete queyoti nea
pishca sca jaiya ta hosanmisbo jotihiqui. Tiromati
jenipahixon ta mato hosan hosanyaxihcanihqui.
4 ¿Jan joribiyaxihqui jan yohini cahran? Noquen
xenibo mahuani tian ta rahma caman jatihibi
jascabi jaiqui, Diosen jato jonijani quescapahbo,
hih ta jayaxihcanihqui. 5 Nea hen mato yohix-
ihqui ta honancatsihyamacaniqui. Jahuen join
ta Papan naijanishqui, neateman bi res. Jahuen
join rihbi maijaquin, jene chicho quehax cain-
non, jene naponbi sca mai janon maijaquin.
6 Jahuen join rihbi ta jene mai mahpoman-
ishqui, jaatian jihuetaibo mahuanon. 7 Jaa join
rihbi ta rahma caman jai naiyahpa mai man-
amahiqui jato mapojayanoxon. Casticanquin jan
nincayosmaboqueyobahinyaxihquinetencaman
ta naiyahpamai manamahiqui.

8 Nea shinanbehnoyamanahue, heen
huetsabaan. Huesti nete ta huesti mil
bari quesca rihbi qui, Papan jisí. Huesti
mil bari rihbi huesti nete quesca. 9 Jan
yohini quescabijaquin ta noquen Hihbaan
chiquishbochi bi hahyamahiqui, chiquishbochi
bi hahcai caibaan shinanai bi. Matohon shinanih
bi ta joriyamahihqui. Tsoabi queyotima bi
ta non jatihixonbi noquen shinan ponteti jaa
queenihqui.

10 Yometso sanareneni jahuicamareneni ta his-



2 PEDRO 3:11 viii 2 PEDRO 3:18

ton res jaa joti nete nocoyaxihquiqui. Jaatian ta
nai coshin corotax queyocahinyaxihquiqui. Nai
naman mehabo rihbi mapohi queyocahini. Joni-
baan teeboyabi mai mapohi queyocahini.

11 ¿Jaabo jatihibi queyotihi honanxon man siri
jihueti shinanyamahin? ¿Papa shinani jihuetai
siribo man jatimahin? 12 Papan tiromajati nete
nocotaiya ta naibo mapojaha queyocahinyaxi-
hquiqui. Maiboya jenebo rihbi mapohi cohinc-
ahini. Jaa nete noconon mananahue. Jaa joti
manati jihuenahue. 13 Jan yohini quescabijaquin
tah non nai behna sca bihyaxihqui, mai behna
rihbi sca bihquin, jano tsoabi tiroma yamascai.
Jaa tah nonmanatai.

14 Jaa manahahnan sca rishtajoma siripi jihue-
taibo jan mato merahi jonon, jascari jihueti hihti
shinannahue, hea huetsabaan. 15 Jahuerohahi
ta noquen Hihbo joriyamahiqui, hea hihbohue
hah non janon, hihnahue. Hahan non queenai
noquen huetsa Pablonen rihbi ta jascajaquin
mato qui joi raannishqui, Papan shinan hinanah.
16Raannoxonhuishaxon tihibi ta jascajaquin jaan
yohihiqui. Jan yohihi ta caibo joi histon honan-
tima qui. Shinanjomabaan ta jaa huisha jisxon
bi honanyamaxon jaamajaquin yohihiqui. Texe
Papan huishamani joibo jascajaribiquin. Jaa copi
ta Papan jato queyoyaxihquiqui.

17 Hen yohihah tah man honanscai, heen
huetsabaan. Coiramescanahue, jaamajaquin
tiromabaanmato paranahman Cristo joi bihquin
bi jenebahin jenebahinmis. 18 Jascapahxonma bi
noquen Hihbaan shinanya hichajabonanahue.
Jaa noque teehihmanica Jesucristo hashoan sca
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honanbonaquin. Jaa ta Nete Hihbo qui hihnahue,
rahma, jascabihi sca jascari. Jascari rahan.
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